
.ц Морак — актер венско-

го Бургтеатра. Сыграл немало

ролей. Но предпочитает высту-

пать на рок-сиене. Почему? Наи-

больший контакт с юной аудито-

рией он может найти лишь во

время концерта. Обшение с мо-

лодыми, еше не погрязшими в

рутине обывательской «филосо-

фии», — возможность, считает

исполнитель, «сообщить им чув-

ство реальности — ответственно-

сти за все происходящее».

Родился актер и певец в

1946-м в Гране. Будучи студен-

том, изучал философию и герма-

нистику. Потом его увлек театр.

Сын полицейского, он имел мало

шансов получить артистическое

образование. И только большой

талант выручил Франца — ему

удалось поступить в театраль-

ную студию. Позже работал в

Народном театре, в 1975 году

пришел в Бургтеатр. И лишь пять

лет спустя записал свою первую

долгоиграющую   пластинку,   ко-
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разбудить равнодушных»
торая называлась просто — «Мо-

рак». Сам певеп определил ее

как «диск самоутверждения».

Впервые, пожалуй, в австрий-

ской рок-музыке на этом

альбоме прозвучало несколько

острейших тем, в том числе эко-

логическая, а также тема «то-

тального одиночества» людей в

буржуазном обществе, боязни

«компьютерной слежки».

— Образы, ситуации, персона-

жи моих песен — все это рож-

дается из наблюдений, личного

опыта, — рассказывает исполни-

тель.-— Мне остается лишь пере-

ложить увиденное и услышан-

ное, прочувствованное на язык

поэзии. Вот почему я не могу и

не хочу писать такие песни, как

Удо Юргенс (коммерческий поп-

исполнитель. — А. Н. ), — в них

много сентиментальности и мало

смысла. Это скорее словесно-му-

зыкальные конструкции. Впро-

чем, такова суть шлягерных

композиций — они приукрашива-
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ют    неприглядную    действитель-

ность.

Как я начинал? Сначала задал-

ся вопросом: почему вот уже

многие годы австрийские попу-

лярные исполнители поют ис-

ключительно по-английски? Не-

ужели мы не способны выразить

наши мысли и чувства на род-

ном языке? И стал писать лет

восемь назад свои первые ком-

позиции на немецком. Но, к со-

жалению, тогда не смог «при-

строить» ни одной песни — столь

"велико было засилье американ-

ского рока. Мое врожденное

упооство все-таки взяло верх —

я на собственные средства и на

свой страх и риск выпустил не-

сколько         пластинок-миньонов.

Успех пришел не сразу. Помогла

мне, как ни странно, народная

музыка — местные фирмы грам-

записи заработали солидные ба-

рыши на австрийском фольклоре,

и лишь тогда они решились на

эксперимент. Их привлекло дерз-

кое содержание моих компози-

ций — в ту пору слащавые пе-

сенки эпохи дискобума порядком

всем надоели. Стечение обстоя-

тельств? Не только. Немецко-

язычная, и прежде всего авст-

рийская, музыкальная рок-куль-

тура начала деградировать: если

не брать в расчет коммерческие

поп-группы, «ориентиоованные»

на англо-американский рынок

сбыта, да еше бездумных крику-

нов панк-рока, которым нечего

сказать, кроме непристойно-

стей,— ѵ нас не было ни одного

серьезного рок-исполнителя, му-

зыканта-философа...   .

Меня называют музыкальным

эклектиком. Но не это глав-

ное. Большинство моих пе-

сен — произведения сугубо по-

литические: я взываю к лучшим

сторонам человеческой нату-

ры. Восстаю против «заговора

глупости» — стремления наших

политиков оболванить «малень-

кого  человека»,  навязать  «цен-

ности» пресыщенного общества

потребления, подсунуть заведомо

гибельное стремление во всем

идти на компромисс с власть

имущими, лишь бы не потерять

теплое местечко, не выделиться

из безликой массы и — не дай

бог! — заговорить о неустроен-

ности жизни в западном обще-

стве. А она уже давно прониза-

на         компьютерно-полицейской

слежкой, превратилась в систему

психиатрических лечебниц для

«неблагонадежных».

Есть ли возможность как-то

выбраться из болота безучастно-

сти? Уверен — да! Хотя сделать

это крайне трудно, ведь столько

равнодушия вокруг. Признаюсь,

начал петь и потому еше, что

слишком многие соотечественни-

ки до сих пор находятся в летар-

гическом сне. Мне показалось:

вот рок-музыка, она может

стать будоражащим импульсом,

сумеет пробудить чувства.

— Когда я выхожу на сцену

у себя в Австрии,— продолжает

Франц,— вижу не только 12-лет-

них, но и убеленных сединой по-

жилых людей. Раньше мне каза-

лось «Дешевый рок-н-ролл» (на-

звание одной из композиций.—

А. Н.) способен увлечь только

подростков. Но я ошибался, и в

этом — примета времени: если

музыка хороша, не может быть

в ее восприятии антагонизма

между   старшими   и  младшими.

Я видел Морака в спектаклях

на сцене МХАТа, когда Бургте-

атр гастролировал в Москве.

Серьезный, вдумчивый актер.

Слышал все три его диска. Пла-

стинки Франца — это книги, ис-

поведальные по искренности и

накалу   страстей.

.. .Прощаясь, Франц сказал:

«Надеюсь, увидимся. Хотел бы

приехать к вам уже не с теат-

ром—со своим ансамблем, с

новой программой». И, взяв свою

только что сделанную на одной

из московских улиц фотографию,

написал    в уголке:    «Читателям

«Советской России» — до  ветре

ЧИ».                      jrf
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